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PRIESYBE KAIP SEMANTINIS IR LOGINIS 
ANTONIMIJOS PAGRINDAS 

Semantiné antonimija grindZiama Zodjiais, turinéiais prieSingas reikSmes, 
nusakan€iais priesingas ypatybes bei poZymius, apibidinanZiais prieSingus 
reiskinius bei procesus, pvz.: geras — blogas, linksmas — liudnas, laimé — 
nelaimé (ypatybé); pradéti — baigti, pavasaris — ruduo, startas — finigas, 
visada — niekada (laikas bei jo trukmé); virsus — apaéia, igoré — vidus, ant 
— po (vieta); traukti — stumti, jeiti — iseiti, rytai — vakarai, Sen — ten 
(kryptis); greitas — létas, skubomis — palengva (tempas); stiprus — silpnas, 
smarkus — létas, stiprinti — silpninti, jaudinimas — slopinimas (intensyvu- 
mas). Paprastai semantinés priesybés gana ivairios, o jy santykiy tipai — 
nevienodi. Pavyzdziui, galima analizuoti bidvardziy savybes ar veiksmazo- 
dziais nusakoma judéjima vienaip ir kokybines priegybes jau kitaip. 

Logines priesybés — tai dviejy nesuderinamy savoky semantiniai tarpu- 
savio santykiai, tarp kuriy gali biti arba viena viduriné savoka (zr. baltas — 
juodas; viduriné savoka pilkas), arba net kelios vidurinés savokos: baltas — 
Sviesus, pilkas, tamsus — juodas. Taigi logini antonimijos pagrinda sudaro 
ne prieStaraujanCios (baltas — nebaltas), o prieSingos (baltas — juodas) 
savokos. 

Vis delto kalboje esti kiek kitaip, nes prieg’ybé jmanoma ne vien tarp 
kokybiniy bidvardziy. Teoriniai semantinés ir loginés antonimijos sistemos 
tyrinéjimai rodo, kad antonimai — tai tokie ZodZiai, kurie atitinka bet kurj 
siy reikalavimy: 

a) zodziai, X ir Y, atitikdami prieSingas savokas ir budami kraStiniai su- 
derintos daugybés nariai, santykiauja kontrarigkai X — (ne X/ne Y) — Y: 
geras — (negeras/neblogas) — blogas. 

b) Zodziai X ir Y reiskia jvairiy krypéiy, veiksmy, pozymiy ir kt. vek- 
toring priesybe: aukstinti — Zeminti, jeiti — iSeiti, atvexti — 1svezti, demokra- 
tinis — antidemokratinis, kairé — desiné, éia — ten ir kt. Sia antonimy klase _ 
sudaro daugiausia veiksmazZodiiai, bidvardziai, prieveiksmiai ir t.t. 

c) zodziai X ir Y, formaliai atitikdami priestaraujanéias savokas, X — ne 
X, kalboje gali reiksti ir kontradikcine priegybe. Sia antonimy klase suda- 
ro daZniausiai kokybiniai bidvardZiai arba dalyviai, atliekantys budvardziy 
funkcijas, daiktavardZiai ir prieveiksmiai, pvz.: gyvas — mires, teisingas — 
melagingas, teisybé — melas, atviras — uzdaras, kartu — atskirai, viengungis 
— vedes ir t.t. Tarp Siy antoniminiy prieSybiy néra viduriniojo nario, o pa-



ti priesybe nera laipsniska, ta¢iau pasizymi komplementarumu. Paneigdami 
viena i8 Siy priesybiy, gauname kita — apibréZta ir krastine prieSybe, pvz.: 
viengungis — ne + viengungis = vedgs, gyvas — ne + gyvas = mires. 

d) zodziai — konversyvai rodo atvirkstinius antoniminés poros santy- 
kius, t.y. kai ta pati situacija (veiksmas, santykis) vaizduojama ivairiy jos 
dalyviy poZitriu kaip griztamoji. Konversyvo buvima salygoja loginis kirtis, 
kuris igskiria svarbiausia situacijos dalyvi, pvz.: Kaimynas pardave tévui arkly 
= Tevas pirko arkli i§ kaimyno. 

Konversyvus sudaro priegsingy reikimiy veiksmazodiiai (laimeéti — pralai- 
meétiir pralaimeti — laiméti) ir aukstesniojo laipsnio bidvardZiai ar prieveiks- 
miai, pvz.: Brolis vyresnis uz seseri — Sesuo jaunesné uz broli ir t.t. 

Tarp visy siy jvardyty prieSingy reikimiy Zodziy ir jy semantiniy santy- 
kiy tipy esama tam tikro rySio: pati zodziy prigimtis (jy kategoriné reikSmé 
ir semantiné-gramatiné tipizacija) daugeliu atvejy lemia vienokia ar kitokia 
antonimy rusj. 

Vienas i8 priesybés nariy paprastai neigia kita narj. Sis narys semantiskai 
yra sudétingas (pvz.: kilnus ”paisantis doros normy” — nieksingas ”nepai- 
santis doros normy”). Vidinis semantinis antonimiskumo pozymis yra ne bet 
koks, bet didZiausias neigimas. Vis délto neigimas, slypintis viename i§ po- 
ros nariy, dar nereigkia, kad viena is priesingy reikSmiy (savoky) iS tikryjy 
neigiama. Sis neigimas isryskéja tik semantinés analizés metu, antonimus 
emus nagrinéti kaip semantinj invariantinj reiskinj. Pavyzdziui, antonimy 
pory siluma — Saltis, tiesa — melas antrieji nariai yra neigiami. O logikoje 
esti prieSingai. Savokos Saltis, melas yra konstatuojanéios, kadangi Gia néra 
nei teigiamy, nei neigiamy savoky. Tad tokios savokos kaip Jiltas — nediltas, 
trumpas — netrumpas ir kt. logikos poditriu yra lygiavertés. 

Svarbiausi dalykai, reikalingi prieSybiy analizei kaip ir apskritai semanti- 
nei analizei, yra Sie: tekstas, tyréjas ir kalbos sistema. 

Is teksto analizei atrenkami tam tikri objektai — priesingos zodziy reiks- 
més bei Siais Zodiiais rei3kiami ty kalbos elementy santykiai. 

Tyréjas bitinas, nes jis analizuoja tiriamaji teksta. Rusy mokslininko 
A. Zinovjevo nuomone, daugelis mokslo problemy biity ”sprendziamos leng- 
viau, jei buty pagalvota apie tyréjus, be kuriy tam tikros problemos visiskai 
nei8sprendZiamos” (3uHosses 1971 : 10). ; 

Sis tyréjas biitinai privalo suvokti kalbos sistema, semantiskai analizuoti 
teksto prieSybes ir gerai mokéti analizuojamaja kalba. 

Skiriami bent keli semantinés priesybiy analizés etapai. 
Tyréjas, gerai mokédamas kalba, remdamasis intuicija ir kalban¢iyjy kal- 

bine patirtimi, iS anksto atsirenka reikalinga mediZiaga. Net pats bendriausias 
ir dar nebaigtas analizés etapas rodo, kad vieni zodziy semantiniai santykiai 
yra atsitiktiniai bei izoliuoti, o kiti, priesingai, reguliariai pasikartoja, yra 
desningi ir aprépia nemaza dalj leksinés sistemos. Tokie tipiski, atitinkantys 
Siuos reikalavimus sakiniai, rodo esmingiausias antonimy savybes, jy sintag- 
minius ir paradigminius santykius kalboje. Lietuviy kalbos semantinés prie- 
8ybés paprastai ir atspindimos sintagminiu, paradigminiu bei pragmatiniu 
aspektais. 
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Sintagminé prie’ybiy analizé 

Tiriant antonimus sintagminiu aspektu buvo atsizvelgta i pagrindines jy 

vartojimo salygas kalboje: 

a) reguliaryji konteksta: abu antonimai paprastai vartojami viename 

sakinyje. Tada jie labiau papildo vienas kita ir kartu parySkina savo priesybes. 

Pvz.: ilgas — trumpas (Darbsciam ir algiausia diena trumpa Uzp.* Kai sniegas 

lauka uZpustys ir ledas vandenis uZties, tu busi vienigas svetys trumpos die- 

nos, tlgos nakties V.Myk-Put); stiprus — silpnas (Tu tokia stipri, kad galetum 

bat vyru. Tu tokia silpna, kad galetum kadikiu buti J.Marcin. Silpni laukia 

progos pasitaikant, o stiprus patys sau ja suranda PPr102); Siauré — pietus qq 

pietus Siléiau, | Siaure Zaléiau J. Siauréje gyvenantys paukés¢iai stojus Ziemal 

pasitraukia j pietus T.Ivan); tekéti — leistis (Zitriu pro langa — saule teka, 

ziuriu pro kita — jau saulé lecdzias M.Mart. Leiskis, saule, tekék, ménuli, duok 

sventa vakarélj fik). 
b) pastovius leksinius rySius: abu antonimai vartojami su tais paciais 

zodiiais. Pvz.: geras — blogas (Geri darbai toli girdéti, blogi — dar toliau fik. 

Geram artojui ir blogas arklas gerai aria, blogam ir geras nekaip Ds); savas — 

svetimas (Kas svetimy krasty ieSko; visuomet savyjy nebetenka V.Krév. Sava 

duona gardesné uz svelimus pyragus Al). 

Iliustraciniai sakiniai Gia buvo parinkti tokie, kad juose reguliariai pasi- 

kartojantys semantiniai priesingy reiksmiy Zodziy santykiai buty désningi, 

turéty pastovius leksinius rysius ir aprepty nemaza lietuviy leksinés sistemos 

dalj. 

Sintagminiu aspektu nagrinéjant antonimus paaiskéjo, kad jie gali buti 

tikrieji ir kontekstiniai. 

Tikrieji antonimai, pavartoti bet kokiame kontekste, turi prieSingas reiks-- 

mes. Pvz.: didelis, didis — mazas (Maas keras didely vezima vercia B. Mazu 

gimé, didziu augo J.Jabl. Prisuose ne tik miestuose, bet ir mazesnése bei 

didesnése pilaitése bei pasienio uztvarose visi ruosési i, kara A.Vien); rytas — 

vakaras (Oi rytas rytas tuoj bus vakarélis, atjos bernelis i8 pat ryteliy (d.) 

J.Balé. Rytas uz vakarg gudresnis Srd. Peledos daugiausia medZioja vakaro ir 

ryto prieblandoje arba ménesienos nakti T-Ivan). 

Kalboje esama nemaZai ir kontekstiniy antonimy, ta¢iau detaliau jie bus 

nagrinéjami kaip stilistine kalbos priemoné pragmatinés analizes skyriuje. 

Pastebeta, jog ZodzZiy reikSmiy priesybiy savokos labai svarbios ne tik jy 

paradigminio tapatumo ir skirtumo poZiuriu, bet ir jy sintagminio vartoji- 

mo atvejais tekste. Sintagminé prie’ybiy analizé rodo jy désninga vartoji- 

ma kalboje. Jau F. de Sositiras kartu su paradigminiais santykiais, jungian- 

tiais ”nesanéius elementus (in absentia) j potencialia mnemonine (= jsime- 

nama) eile”, isskiria ir priesybes, kurios »visada akivaizdZios (in praesentia)” 

(Coccrop 1933 : 121). Tai ir skatina kalbéti apie sintagmines ir paradigmines 

priesybes. 

* Tliustraciniai pavyzdziai imti is kn.: Lietuovy kalbos Zodynas 3—16, Vilnius, 

1956—1995; II leid. 1—2, 1968—1969 ir i8 Sio zodyno kartotekos. 
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Sintagminei prieSybei (semantinés priesybés sinonimas) vartojami anto- 
niminiai kontekstai, kur reguliariai kartojamos prieSybés lyg suartina antoni- 
mus, pvz.: Jis dieng nakt; (visg laikg) dirba J.Jabl. Geras blogas (bet koks) 
— motinai vis vaikas Trgn. I8 tos paéios burnos ir Silta, ir Salta (ir pikta, 
ar gera) S.Dauk. Anas ar Ziema, ar vasara vis basas ir basas Tvr. Vasaris 
net pagautas, nei paleistas (nejaukiai jausdamasis, sutrikes) stovéjo prieme- 
néj V.Myk-Put. Analizuodami tokias priesybiy konstrukcijas matome ne tik 
semanti8kai suderintus antonimus, bet ir pragmatiska zodziy suartéjima liu- 
dijanéia priesybiy jvairove. Nors siy priesybiy konstrukcijos ir kontekstai 
budingi ne vien priesingy reik3miy, bet ir kity kategorijy Zodziams, jy ana- 
lize pagelbsti mums aigkintis antonimy vartojimo kalboje désningumus bei 
rasti bendriausias jy klases. Ypaé svarbu tai, kad antonimai, santykiaudami 
kaip tam tikros sintagminés prieSybés, sudaro ivairiausius kontrastus. Be to, 
tokio tipo junginiai yra daZzniausiai frazeologizmai. 

Tokios riisies analizei pirmiausia intuityviai atrenkami tekstai su atitinka- 
momis prieSybémis. Tos priegybés ig pradziy analizuojamos formos poZiiriu, 
t.y. strukturiskai, o paskui reikSmiy atzvilgiu, t-y. semantiskai. Gauti rezul- 
tatai véeliau sintetinami ir daromos igvados. 

Gausiausias Siy prie’ybiy tipas sudaromas su Jungtukais ir (bei). Pavyz- 
dziui: 

Naminé duona dideliam ir mazam atrodydavo devyni medis J.Mik. Gru- 
mias dvi spalvos. Dvi pagrindinés — balta ir juoda. J.Marcin. Tarp pragaro 
ir dangaus, tarp gério ir blogio, tarp balto ir juodo stovi Zmogus J.Marcin. 
Valstybéje esti tautiné dauguma ir tautiniy mazumy S.Salk. Laimé ir nelaimé 
praslenka ilgainiui M.Valané. Meilé ir neapykanta, atlaidumas ir uzsispyrimas 

- viena mirksnj vienas, kita mirksni — kitas Jausmas paimdavo virgy K.Bor. 
Gyvas, kupinas ripestiy, tragisky bei komisky dalyky gyvenimas ... éme 
sprogdinti i8 vidaus J.Mik. Esmi kaip versmé, ig kurios visada gera teka ir 
niekada negal i3sekti K.Sirv. 

Kiek kitokiam sintagminiy priesybiy tipui, reiskianéiam vektorine priegy- 
be, priskirtini antonimai, reiskiami veiksmazodiiais bei prieveiksmiais. Pa- 
vyzdziui: 

Daug rupeséio ir tritiso olandai jdeda aukstindami bei Zemindami pylimus 
rs. Kiekvienas mechanikas privalo demontuoti ir sumontuoti masina rs. Esu 
valdzia... Galiu igaukStinti ir galiu pazemint J.Marcin. Guldama ir keldama 
galvoju, kaip ji gelbéti Zem. O minios, kurios pirma éjo ir paskui seké, Sauké 
M.Dauks. Seny Serny oda bina skersai ir i3ilgai iSmarginta randais sp. 

DaZniausiai jungtuku ir jungiami tekste ir antonimai konversyvai, pvz.: 
Musy komanda laiméjo, ir vel pralaiméjo sveciai (= Pralaiméjo sveéiai, ir 
musy komanda vél laiméjo); Zemés ikio produktai pigiat superkami ir bran- 
giai parduodami (= Zemés ikio produktai brangiat parduodami ir pigiai su- 
perkamzt) ir kt. 

PanaSiai santykiauja ir kitas sintagminiy priesybiy tipas, jungiamas pasi- 
kartojancio jungtuko ir (ir X, ir Y). Pavyzdziui: 

Lietuviy kalbai budingi ir atviri, ir uzdari skiemenys ré, Zmogus turi pa- 
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kankamai ir velnisko, ir dievisko prado J.Marcin. NeuzZrisi Zmonéms burny. 
Skelbs pikta ganda zr prieSaz, ir draugai J.Grus. Kaukdavo vilkai ir plonai, ir 
storai — baugu iSeit Krs. Pradéjo puldinéti ir Sen, ir ten ieSkodamas pagalbos 

V.Kudir. 2 

Priesybes su Siais pasikartojanéiais jungtukais ir suteikia ekspresyvumo 

priesingoms reiksméms, sustiprina jas. Cia akcentuojamas ypatybiy, reiski- 
niy, objekty ir kt. gausumas. 

Lietuviy kalboje esama tokiy prieSybiy, kur priegingos ypatybes, veiksmai, 
reiskiniai ir kt. pateikiami paraleliai. Siuo atveju pasitelkiami pasikartojan- 
tys jungtukai éia, jei, kai. PavyzdZiui: 3 

Senis Gia artino, Gia tolino tabokine rs. Egi mat gegutélé dairos ir kéto- 

jas, ta kukuodama verkia, cia juokias, kvatojas A.Baran. Balsas skambéjo éia 
stipriau, Cia silpniau, kaip vargonai, kada oras eina nelygiai rs. Jei nekaltas 
— duris uzdaryk, jei kaltas — kojas taisyk flk. Jei 8aknys stiprios, paliekami 

ilgesni Ugliai, jet silpnos — trumpesni rs. Kai mirtis toli, ja Saukia, kai arti 
— ja veja Skr. Kat uzmirsi, bedainuosi, kat atminsi, beraudosi J. 

Su Siais jungtukais sudaromi selina. kur reiskiamos lyeineretes vektori- 
nes priesybes. PavyzdZiui: 

Mazasis gyvunelis judéjo labai létai, visa laika kraipydamas tsus éia j 

kaire, cia 4 desing rs. PaukStiai Gia kilo aukstyn, éia vel leidosi Zemyn rs. Kai 
pareint, smagu, kai iSeini, nei Sio, nei to Erz. 

Analogiskos pries’ybés sudaromos ir su jungtukais juo, kur (juo, kur X, 
juo, kur Y). Pavyzdziui: : 

Jis nesuprato, kur fizinis skausmas, kur dvasinis rs. Tu pajunti ir savo pa- 
ties kaina, matai, kur tu teisus, kur neteisus rs. Juo linksmesnés bina jaunos 
dienos, juo litidnesnis turi buti senatvés metas V.Krev. 

PrieSybés su pasikartojan¢iais neigimo jungtukais nei (ne) X, nei (ne) Y) 
— tai lyg transformuotas antoniminis kontekstas ir X, ir Y, tik pateiktas nei- 
giama forma ir reiskiantis abejinguma, neutraluma; kai kada Sie suprieginti 
nariai, neigdami vienas kita, lyg susilieja { viena visuma. Pavyzdiiui: 

Taciau is dangaus nei anksti, nei vélai negriZo i Zeme margi sakalai V.Myk- 
Put. Pinéiukas buvo toks netikes velnias ir dar toks tinginys, kad niekam ne- 
padarydavo nei gera, nei bloga K.Bor. A8 nei paikas, nei gudrus Prk. Suverpé 
linelius nei storai, nei plonai LTR. Ne a8 pirmoji, ne paskutiné, yra daugiau 
dukreliy J. Nei i ryty Salies véjas pudia, nei is vakaréliy, tik i8 tos Salelés, 
kur téveliai guli (d.) J.Balé. 

Su nei X, nei Y yra viena kita vektoriné priesybé. Pavyzdziui: 
Uzbrinko durys: negaliu nei atidaryt, nei uzdaryt Ins. AS jos (savo kartos) 

nenoriu nei isaukstinti, nei pazeminti, nes per daug gerai ja pazistu ra. 
Butina pazymeti, kad Sio tipo antoniminiy konteksty yra ir frazeologizmy. 

PavyzdZiui: 

Nei pridéti, nei atimti (kaip tik, tiksliai) DZ!. Kad padirbo — nei Dievui 
zvakes, nei velniui Sakés (niekam tikes, prastas)! Kp. 

Kad Gia esama paraleliy su antoniminiu kontekstu ir X, ir Y, rodo ati- 
tinkami frazeologizmai, pvz.: Ir ant arklio sodintas, ir po arkliw buves (visko 
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gyvenime patyres) Trgn. IS tos pacios burnos ir dilta, ir Salta (ir pikta, ir 

gera) S.Dauk. 

Cia pateikiamos sintaksinés prie’ybés jungiamos konjunkcijos budu. Pri- 

klausomai nuo leksinio ir sintaksinio konteksto joms bidingos tam tikros se- 

mantinés funkcijos (sugretinimas, suprieginimas ir kt.). Kalboje gana daznos 

prie’ybés ir su jungtuku ar (arba). Tokiuose antoniminiuose kontekstuose 

esama disjunkcijos santykio. PavyzdZiui: 

Peronuose buna dengtos ar atviros aikstelés keleiviams rs. Erikas nuspren- 

dé parsigabenti ji (Sunj) gyva ar negyvg, koki ras MS. Musy kalbos priebalsiai 

gali buti kieti arba minksti J.Jabl. Senas ar jaunas — diisavo palikes vienui 

vienas kaip pirstas A.Vien. 

Siy pavyzdiiy disjunkcija reiskia ne Salinima (arba Sis, arba anas), o tam 

tikra Jjungima, buvima kartu. 

Esama ir kiek kitokiy disjunkcijos santykiy, kur Salinimas isrySkéja. Pa- 

vyzdziui: 

Ar nepaversim zemés pelenais? Gyvenimuitarnaujame ar mirézat? J.Grus. 

Taisyklé — norma, leidzianti ar draudzanti atlikti tam tikrus veiksmus 

LTEXI73. 

Priegybése, jungiamose pasikartojanciy jungtuky ar (arba), ar (arba), jie 

lyg sustiprina antonimais reiSkiamas ypatybes, veiksmus ir kt. Siuo atveju 

Sios priesybés sutampa su ir X, ir Y. Cia yra ir tam tikro abipusio galinimo 

elementy. Pavyzdziui: 

NeZinojo tévas, ar apsidziaugli, ar nuliusti K.Bor. Visas turtas sveikata 

— ar dideliam, ar mazam Skdt. Juodvi jau ir pacios nebeZinojo, ar gyvos, ar 

mirusios rs. Ar linksma man, ar liidna man, a8 vis einu, einu, einu V.Myk- 

Put. Arba dirbk, arba tinginiauk — jam vis tas pat! Gs. Visuomet buvo 

vandens — ar sausa, ar Slapia vasara Gdr. 

Prie Siy prie’ybiy tipo éliejasi semantikai giminingi antonimai, sujungti 

tai (taip), tai (taip). Pavyzdiiui: 

Mes kaip tyry dvi smiltelés stkuriuojam siaugiant véjam ir beribeje dy- 

kynéj tai nutolstam, tai artéjam V.Myk-Put. Zemés pavirsius tai bgla, tai 

juosta sp. Negali jtikti — tai greiéiau, tai pamaziau jai duok { vezima Krkn. 

Serganéio ateroskleroze ligonio savijauta tai pageréja, tai pablogéja rs. Taip 

retai séjau, taip tankiai dygo (d.) Grz. Jo balsas tai stipréjo, tai silpnéjo iki 

snabzdesio rs. 

Siuose pavyzdziuose isryskéja ir savoti8ka veiksmy, reiskiniy ir kt. seka, 

jy kaitaliojimasis. 

Kai kuriuose antoniminiuose kontekstuose tam tikrais jungtukais anto- 

nimai sugretinami kontrasto principu. Tokie jungtukai yra o (bet); visa 

antonimy sugretinimo konstrukcija — ne (ne tik) X, o (bet ir) Y. Pavyzdziui: 

Ne darbininkas truki gauna, bet tinginys flk. Jis ne ismintingas, bet kvailas 

JJabl. Knyga idomi ne tik jaunimui, bet ir senimui rs. Pirmasis Zvilgsnis 

atveria ne panasumus, o fundamentalius skirtumus ra. Neretkia svetkiemus 

(sveikiems) vaistytojo, bet ligotiemus (ligotiems) M.Dauks. 
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Daznai kalboje (ypaé poetinéje) antonimy sugretinimo konstrukcija vari- 
juoja, vienas arba kitas jos narys praleidziamas, o patys konstrukcijos nariai 
sukeidiami vietomis. Pavyzdziui: 

Darbas Zmogy aukstina, 0 ne Zemina V.Krév. Jie (broliai) diena nakti 
mane saugo ne tik nuo priego — ir nuo draugo V.Myk- Put. Is gyvenimo tar- 
tum 18 atviro teismo salés iSeisi nepasmerklas, bet ir neisteisintas J.Marcin. 
Pagrindiné visos zmoniy visuomenés tendencija yra ne regresas, bet progresas 
rs. Sodininkysté yra vienintelé aistra, kuri senatveje ne silpneéja, bet stipréja 
T.Ivan. 

Lietuviy kalbai nesvetimas antonimy poros nariy lyginimas, kurio kon- 
strukcija tokia: aukstesniojo laipsnio budvardinis prieveiksmis (daugiau, ge- 
riau, labiau...) + X (ne) kaip (negu) Y arba aukstesniojo laipsnio prieveiks 
mis + Y (ne) kaip (negu) X. Pavyzdziui: 

Geriau su ismintingu pamesti ne kaip su kvailu rasti Als. Geriau tyleti 
negu niekus kalbéti LTR. Senam karétis jau geriau kaip $Saltis Nmn. 
Griauti lengviau negu kurta rs. Geriau laisviems mirti negu pavergliems 
gyventt A.Vien. Novai yra greiciau naudingi negu Zalingi sp. Mano pasau- 
lejauta labiau tragiska negu komiska ar logiska J.Mik. 

Sio tipo antonimy poros pakliista konversijos santykiams, tik tada auks- 
tesniojo laipsnio prieveiksmiai i§ teigiamy atitinkamai pavirsta neigiamais — 
maziau, blogiau, sunkiau ir t.t. Pavyzdziui: 

Blogiau su kvailu rasti ne kaip su ismintingu pamesti. Kurti sunkiau negu 
griauti ir t.t. 

Kai kada antonimines konstrukcijas jungia prielinksniai nuo ... iki (ligi, 
lig) (nwo X iki (ligi, lig) Y). Dazniausiai sie prielinksniai nurodo laiko (ar jo 
trukmés) kraStines ribas. Pavyzdziui: 

Dirbk nuo saulés patekéjimo iki pat nusileidimo ar net sambréskos Vaizg. 
Vaikiukas vos per kupsta persirita — jau piemuo nuo pavasario pirmos Zolés 
ligi rudens dargany K.Bor. Nuo aStuntos rylo iki desimtos vakaro sukdavaus 
kaip vijurkas A.Vien. Nuo saulés tekéjimo iki leidimosi dirbdavom Bsg. 

Dagznai buna, kad antonimy poros nariy tvarka netradiciné (nuo Y ligi X), 
pvz.: Mudu galiva miegot nuo saulés nusileidimo ligi uztekejimo Jrb. Tokia 
sakinio konstrukcija lemia apragoma situacija. 

Budvardinés konstrukcijos su Siais prielinksniais gana retos. Pavyzdziui: 
Kada jisai numiré, visos Salies Zmonés, nuo maziausio vaiko iki seniausio 

vyro, gedejo, kad miré didis Zmogus ir geradaris V.Krév. 
Kalboje pasitaiko ir sudétingesniy konstrukcijy, sudaryty is veiksmazo- 

dziy, reiskian¢iy virsma, tapsma ar buvima kuo, ir antonimy poros nariy. 
Grafiskai tai atrodyty taip: 

a) X + vetksmazodis (pasidaryti, tapti, virsti kuo) + Y. Pavyzdiiui: 
Budamas laimingu daug turési prieteliy (draugy), tapes nelaimingu — né 

vieno M.Valané. “Prastu nebuves, geru netapsi S.Dauk. Antrajame sakinyje 
antonimy poros nariai susikeite vietomis — Y + X + veiksmazodis. Po- 
etinéje kalboje dar kitaip susigrupuoja sie antoniminio konteksto elementai 
(Pavasaris man rudeniu pavirto, ir lapai nuvyte nukrito ant tako S.Nér).



b) X + sutapatinimo veiksmazodis (”buti” bei jo formos) + Y. Pavyzdziui: 

Nenusimink dél nesékmés, nes vienas pralaiméjimas daznai esti laidas de- 
Siméiai laimejimy S.Neér. Siame sakinyje matomi konversijos santykiai, be to, 
antonimy poros nariai sukeisti vietomis — Y + esti + X. 

Sios konstrukcijos sakiniuose priegybés sutampa, viena virsta kita, prasi- 

smelkia viena j kita, o kontrasto nebelieka. 

Be sintaksiniy priemoniy, kalboje daznos sintagmines prieSybes, kur se- 
mantiniai antonimy santykiai reiskiami intonacija. Intonacijos esama dvieju 

rusiy — kylanéiosios ir krintan€iosios. 

Sios intonacijos biidingos sakinio viduryje esantiems antonimams (X| Y) 

ir (X|| Y). Pavyzdziui: 
Voverei dienoti, nakvoti tenka Siltai susuktame lizde rs. Ant rudenio lau- 

ky juody aS neturiu balty zirgy M.Mart. Su verkianéiu verk, su dainuojanéiu 
dainuok, tai visur tiksi Gs. Tas didziasai nustumia maZuosius parsiokus, uz- 
tat ir liesi Ut. [s laimés 7 nelaime vienas Zingsnis, 0 7§ nelaimés j laime ilgas 

kelias LTR. Sutemus tuo takeliu klajoja meilé, atsliauzia neapykanta, vaiksto 
pasiaukojimas J.Marcin. Sunkesnis uz medi, kietesnis uz plyta, minkstesnis 
uz koSe (vanduo) Ds. Kaip ir anséiau analizuotuose antoniminiuose konteks- 
tuose antonimy poros nariai daznai susikeiéia vietomis (ypat¢ poezijoje ar 

smulkiojoje tautosakoje). 

Siu sakiniy antonimai lyg isskai¢iuojami, jungiami vienas su kitu. Vis 
delto tokiuose sakiniuose pasitaiko prieStaros arba konversijos santykiy. Pa- 

vyzdziui: 

Kas nekyla aukstyn, tas Zemyn krinta V.Krev (= Tas Zemyn krinta, kas 

nekyla aukstyn); Pergalémis reikia saikingai dziaugtis, o pralaiméjimus vyris- 
kai pakelti sp (= Pralaiméjimus reikia vyriskai pakelti, o pergalémis saikingai 

dziaugtis). 
Kylan@ioji-krintan¢ioji intonacija pasizymi pauze (ar pauzémis), rodanéia 

  

semantinj prieSybiy kontrasta (X||Y). PavyzdZiui: 

Maz vaikai — tévams dziaugsmas, dideli vaikai — Sirdies skausmas fik. 
Gulséias liuobsi — staéias vaziuosi (turési vis raginti alkang arklj) LTR. Ne- 
buk karStas — akis iSdegsi, nebuk Saltas — dalies neteksi Lp. Linksmumas — 

trumpai, litdnumas — ilgai Tr. 

Kaip ir kituose sintagminiy prieSybiy sakiniuose Gia esama konversijos 

santykiy. Pavyzdziui: 

Skardéjo prieStaringi trimity signalai — vieni jsakinéjo gintis, kiti — pulti 
rs. (= Skardéjo prieStaringi trimity signalai — vieni jsakinéjo pulti, kiti — 
gintis); Kai pridedi — maztau, kai atimi — daugiau (duobé) Jn’ (= Kai atimi 
— daugiau, kai pridedi — maziau); Neteisybé karietoj vazinéja, tiesa péscia 

vaikstinéja fik. (= Tiesa péscia vaikstinéja, neteisybé karietoj vazineja). 

Pagrindinis antoniminiy konteksty bruozas yra jy reguliarumas. Tuo 

bruozu pasizymi daugelis sakiniy su antonimais, kuriuos jungia poriniai jung- 
tukai kat... tai, prieveiksmiai kada... tada, kaip... taip, tiek... kiek (Gia Sie 
prieveiksmiai sukeisti vietomis),vienaip... kitaip, jvardziai kas... tas, koks... 
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toks, vienas... kitas. Pavyzdiziui: 

Kai vakar isleké, tai tik siandien vakare grizo DZ'. Kai buvai jaunas, tai 

busi ir senas flk. Kada pinigai kalba, tada tiesa tyli Trg. Kaip eziomis atéjo 

(nieko neturéjo), tatp eziomis ir iseis (viskg praras) Mrj. Kaip senieji Svilpé, 
taip jauniezt Soko LTs. Jo sumanymai vesti kaip greit pakildavo, taip greit 
ir nuslugdavo A.Vien. Rami, isminties kupina senatvé gali buti tiek grazi, 

kiek pilna jegy jaunysté V.Krév. Teoriskai vienaip gali atrodyti, praktiskai 
kitatp iSeiti J.Grus. Kas séja, tas pjauna, kas barsto, tas renka Sim. Kas 
pirma \ maisa, tas paskui is maiso flk. Kam liadna, tas verkia, kam linksma, 

tas juokias Trgn. Kg pima mesi, tg paskui rast Vin. Koks gyvenimas, toks 
ir mirimas Er. Koks klausimas, toks ir atsakymas Ds. Viena ranka duoda, 

kita atima Jns. Pro vieng ausj jeina, pro kita igeina PPr409. Ir ministrai, 
kaip tie muzikantai, vienas ant laibyjy, kitas ant storyjy, o trecias per vidurj 
sutartinai uzdudavo K.Saj. 

Pasitaiko atvejy, kai antoniminiy konteksty reguliarumas néra toks aki- 
vaizdus. PavyzdZiui: 

Ne tiek taiso, kiek gadina Dks. Tikras menas — tai pirmiausia atsakomybe 
ne tiek uz abstrakéig zmonija, kiek uz labai konkrety Zmogy J.Mik. Ta taure 
jis gere ne tiek mano sveikatai, kiek savo nesveikatat J.Jabl. Net ir nugaléti 
daiktai ne tiek tarnauja, kiek valdo zmogy J.Marcin. 

Grafiskai Sis prieSybiy santykis atrodyty dvejopai: 
a) ne tiek X, kiek Yir b) ne tiek Y, kiek X. 

Antoniminiy konteksty analizé paprastai pradedama nuo formos (struk- 

tiros) ir eina link semantikos. Kontekstai pasitaiko daZniausiai daugiareiké- 
miai, kur susipyne keli semantiniai prieSingy reikSmiy ZodZiy santykiai. Pa- 
vyzdziu gali buti X ir Y prieSybiy santykiai, kai vienu atveju reiskiama kon- 

junkcija, o kitu — disjunkcija. Siuos teiginius iliustruojame jau anks¢iau 
pateiktais, bet Siuo atveju ypa¢ charakteringais pavyzdiZiais: 

Grumias dvi spalvos. Dvi pagrindinés — balta ir juodaJ.Marcin. Meilé ir 

neapykanta, atlaidumas ir uzsispyrimas... viena mirksnj vienas, kita mirksnj 
— kitas jausmas paimdavo virSy K.Bor. 

Siuo atveju X ir Y prie’ybés ir jungiamos, ir suprieSinamos. Todeél bitina 
ne tik jvardyty prieSybiy analizé, bet ir gauty rezultaty sintezé. Analizé ir 
sintezé butinos nagrinéjant ir visus kitus ¢ia minéty sintagminiy priesybiy 
atvejus. 

Kitu disjunkcijos atveju (X arba Y) pirminé funkcija yra padalijimas (Pa- 

prastai galvos smegenys turi buti jaudinamos arba slopinamos pakaitomis rs). 
Kai disjunkcija ne tokia stipri (ar (arba)X, ar (arba)Y), antrinés semantinés 
funkcijos yra jungiamosios-skiriamosios, 0 prie’ybés Zia viena kita neutrali- 

zuoja (Visas turtas sveikata — ar dideliam, ar mazam Skdt). 
Kai antoniminis kontekstas tai X, tai Y, prieSingos reiksmés kaitaliojasi 

(Serganéio ateroskleroze ligonio savijauta tai pageréja, tai pablogéja rs) ir t.t. 
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Antoniminiy konteksty semantinés analizés lentele: 
  

  

  

  

Pagrindinés priesybiy semantiniy santykiy rtsys 

PrieSybiy strukturiniai a b c d el f g h 

tipai e2 

X ir Y Pr A A A 

X ar (arba) Y A E A 

X arba (=ir) Y A A 

tai X, tai Y A A P 

ne (tik) X, o (bet ir) Y B 

X (ne) kaip (negu) Y P 

nuo X iki (ligi, lig) Y P 

X || ¥ P he 

scale P                   
  

Cia pateikti ne visi, o tik budingiausi antoniminiy konteksty tipai ir risys 
(Hosuxos 1973 : 124). Sioje lenteléje néra antoniminiy konteksty, iliustruo- 

janéiy sustiprinimo, neigimo bei kitus santykius. 

P Gia Zymi pirmine semantine funkcija, A — antrine. 

a — reiskia konjunkcija (jungima). Cia pirminiai antoniminiai kon- 

tekstai yra X ir Y, Xx || Y, o antriniai — X arba Ente) YY, tor X, tat Y. 

b — reiSkia sugretinima. Cia pirminés funkcijos néra, nes jau pats an- 
tonimy sugretinimas reiskia ir jy supriesinima. Antriniai antoniminiai kon- 

tekstai — X ir Y, X ar (arba) Y. 

c — reiskia suprieSinima. Pirminiai — ne (tik) X, o (bet ir) Y, xX || v 

antrinis — X ir Y. 
d — reigkia prieStaravima. Pirminio ¢ia néra. Antriniai — X ir Y, Xx || 

ye 
ey}, eg — reiskia disjunkcija (skyrima). Pirminis — X ar (arba) Y, 

antriniai — X arba (= ir) Y, tat X, tar Y. 
f — reigkia kaitaliojimasi. Pirminis — tac X, tai Y, antrinis — X ar 

(arba) Y. 
g — reiskia sulyginimg. Pirminis — X (ne) kaip (negu) Y, antrinio — 

neéra. 
h — reiskia visuma, esme, suskirstyta j prieSybes. Pirminis — nuo X 

iki (ligi, lig) Y (kai ta pati arba artima antoniminiy konteksty reikSme: nuo 
mazo iki didelio — ”visi” (ir dideli, ir mazi); nuo ryto iki vakaro — "visa 
laika” (ir ryta (ryte), ir vakara (vakare) ir t.t. 

Antonimy strukturos analizé — tai sintagminés antonimijos tyrinejimo pa- 
grindas. Ji padeda suprasti pagrindinius antonimy strukturos ir semantikos 
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bruogZus, atskirti daZnai painiojamas ”prieSybés” ir ”suprieSinimo (sugretini- 

mo)” savokas. PrieSybé bidinga vienam is keturiy paradigminés antonimi- 
jos tipy, o suprieSinimas — viena iS priesingos reikSmeés ZodZiy sasajos rusiy 

nagrinéjant antoniminius kontekstus sintagminiu poZziuriu. Tokiy konteks- 
ty priesybés gali buti ne tik suprieSinamos, bet ir jungiamos, gretinamos, 

kaitaliojamos, papildan¢ios viena kita ir t.t. 

Teigiamas ios analizés rezultatas yra tai, kad antonimus pavyko suskirs- 

tyti | tipus ir rasti svarbiausias jy semantiniy santykiy rusis. 

Paradigmineé prieSybiy analizé 

Ankstesniame skyriuje pateikta sintagminé antonimy analizé buvo atlik- 

ta ”horizontaliuoju” lygmeniu. PrieSingai, analizuojant antonimus paradig- 
miniu aspektu, tapaciy reikSmiy antonimai issidesto ”vertikaliomis eilemis” 

PavyzdZiui: 

Geram artojui ir blogas arklas gerai aria, blogam — ir geras nekaip Ds. 
Blogo gyvenimo nemates, gero nesuprasi Gdz. Geras ir zodzio klauso, pikto 

lazda neatitaiso J.Jabl. 

Kadangi tokie antonimai paprastai reguliarial suprieSinami tekste, tai su- 
sidaro paradigminés zodziy prieSybes, reikalaujandios atitinkamos jy anali- 
zes, pavyzdziui: geras (gyvenimas) — blogas (gyvenimas); geras (darbas) — 
tlegte (darbas). Sie antonimy pavyzdZiai yra semantiskai tapatiis, kadangi 
tiek geras (gyvenimas), tiek geras (darbas) turi ta pati pozymi — “kuris pasi- 
zymi teigiamomis, vertingomis ypatybémis, tinkamas”, o blogas (gyvenimas), 
blogas (darbas) — ”kuris pasizymi neigiamomis, nevertingomis ypatybeémis, 

neigiamas”. Semantiskai nesutampa geras (darbas) — blogas (darbas) ir geras 
(Zmogus) — blogas (Zmogus), nes, kalbant apie Zmogy, Sie antonimai geras — 
blogas reiskia ”kuris pasizymi teigiamomis charakterio ypatybemis” — ”kuris 

pasizymi neigiamomis charakterio ypatybémis” (Gram visi geri, blogam visi 
blogi LTs. Blogas isknaiso, o geras sutaiso An). 

Antonimai paradigminiu pozitriu skirstomi | absoliu€iuosius (grynuo- 
sius) arba dalinius. Kai antonimy pora sudaro vienareikSmiai ZodZiai arba 

daugiareikSmiy Zodziy (polisemijos) pagrindinés reikSmés, jie yra absoliutie- 
ji, pavyzdziui, be paminétu geras (gyvenimas) — blogas (gyvenimas), tokiu 
antonimy gana gausu (baltas laukas — juodas laukas, pilna duobe — tuséia 

duobé). Bitina akcentuoti, kad absoliuéiyjy antonimy reiksSmé neatsiejama 
nuo ty zodziy, su kuriais Sie antonimai vartojami, o daugeliu atveju tokioms 
antonimy poroms (eiléms, grandinéms, ciklams) bidingas sinonimiSkumas 

bei variantiskumas, kurie visiSkai isrySkéja paradigminés analizés metu. 

Kai antonimy pora sudaro daugiareikSmiy ZodZiy Salutines reikSmés arba 
vieno Zodzio pagrindiné, o kito — Salutiné, tokie antonimai yra daliniai. Jy 

semantiniy varianty gali buti gana daug, bet jie paprastai semantiskai neta- 

patus, pvz.: lengvas — sunkus (lengvas darbas — sunkus darbas) ir lengvas 
— vargingas (lengvas gyvenimas — vargingas gyvenimas) (Ermanyté 1985 : 
5-6). 
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Panasiai sudarinéjamos ir kity priesingy reiksmiy zodziy paradigmos, nors 
paprastai antoniminiy reiksmiy kiekis nesutampa su Siy reiksmiy ZodzZiy pa- 
radigmomis. 

Kai kada antonimy poros sudaro kelis lygiagreéius lizdus, pavyzdziui: 

girti! — barti 

girti? — peikti; 

Svelnus! — grieztas 

Svelnus” — Siurkstus; 

Zalias' — brandus 

Zalias* — virtas ir t.t. 

Kaip anks¢iau sakyta, daugeliu atvejy tokios antonimy poros esti sinoni- 
miskos bei variantiskos. PavyzdZiui, analizuodami kargtas (vanduo) — Saltas 
(vanduo) ir karstas (zmogus) — Saltas (zmogus); siltas (oras) — Saltas (oras) 
ir Siltas (Zodis) — Saltas (Zodis), matome tam tikrus antonimy pory variantus 
ir laipsnisky paradigmy atvejus. 

Grafiskai tokios antoniminés paradigmos atrodo taip: 

didelis (medis) — mazZas (medis) 
leksiniy semantiniy didelis (vaikas) _— mazas (vaikas) 
zodzio varianty didelis (skai¢ius) — madZas (skai¢ius) 
antoniminé paradigma | didelis (juokas) — madZas (juokas) 

didelis (rupestis) — maZas (rupestis) 
& = ir tas ee. 
  

antoniminé Zodziy paradigma 
Tokios antoniminés paradigmos esti gana jvairios: gali susidéti i8 dviejy 

zodziy (pvz., vasarinis — Zeminis) ir keliy zodiiy, iSdéstyty laipsniska seka 
(pvz.: sveikas ... nesveikas ... ligotas; Siltas ... neSiltas ... Saltas; viesus 

. nesviesus ... tamsus). Tarp tokiy antonimy eiliy egzistuoja ne tik seman- 
tiniai, bet ir darybiniai rySiai (kai ZodZiai turi ta patia Sakni — turtingas — 
beturtis, valingas — bevalis ir t.t. ir kai zodziai skiriasi Saknimis — teigiamas 
— neigiamas, linksmas — liudnas; teisingas — melagingas; tiesa — melas ir 
tt.) 

Analogiskai randamas ir kity prie3ingy reik8miy ZodZiy paradigmy ti- 
pas bei jy antoniminiai santykiai, pvz.: jaunysté — senatvé (plg. jaunas — 
pusamZis, pagyvenes... senas); nauda — Zala(plg. naudingas — nenaudingas 
— zalingas) ir t.t. 

Ypaé svarbu analizuoti tos pagios Saknies (Sakninius) antonimus su nei- 
gimo priesdéliais ne-, be-, kuriy lietuviy kalboje gana gausu. Tokia analizé 
rodo iSoriskai lyg tapaciy sugretinimy tipologinj skirtuma. Pavyzdiiui, i8 tie- 
sioginés reiksmés antonimy draugas — priegas, moteris — vyras ir t.t. iSvesti 
budvardiniai antonimai su neigimo prieSdéliu ne- (draugiskas — nedraugiskas, 
nepriesiskas — priesigkas ir moteriskas — nemoteriskas (=vyriskas), vyrigkas 
— nevyriskas (=moterizkas) skiriasi savo pobudziu. Pirmoji Siy antonimy po- 
ra turi kontraring, atrodo, iSoriskai neigryskejan¢ia laipsniska paradigma (juk 
ne draugas dar ne priegas). O antrosios poros (moteriskas — nemoteriskas 
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(=vyriskas) ir vyriskas — nevyriskas (=moteriskas) vienos is priegybiy nei- 

gimas teigia kita priesybe ir semantinis atstumas tarp zodziy nevyriskas ir 
moteriskas prilygsta nuliui. Tas pats pasakytina ir apie ne vyras = moteris 
arba ne moteris = vyras. 

Paradigmine leksikos priesybiy analizé parodo antonimijos kaip svarbaus 
kalbos reiskinio sisteminguma (pvz.: geras — blogas — gerumas — blogu- 
mas, geryn — blogyn; aukStas — Zemas — aukstinti — Zeminti, aukstuma — 
Zemuma; jeiti — 15eiti — yejimas — isejimas, jeiga — iSeiga ir t.t.). 

Antonimy sistema ypa¢ gerai matoma, kai Sios leksinés darybinés zodziy 
grupes yra dideles, pavyzdziui: 

ilgas — trumpas 

ilgeti — trumpéti 

algyn — trumpyn 

ilgintt — trumpinti 

pailgéti — patrumpeti 
pailginti — patrumpinti 

ilgaplaukis — trumpaplaukis ir t.t. 
arba 

jaunas — senas 

jauneéti — senéti, senti 
atjauneétt — pasenéti, pasenti 
jauninti — sendinti 

atjauninti — pasendinti 

jauniklis — senis (suaugélis) 

jaunimas — senimas 

jaunuolis— senelis 
jaunyn — senyn ir t.t. 

Antonimai siejasi ir funkciniais rySiais, priklausan¢iais nuo objekty, su 
kuriais vartojamas vienas arba kitas antonimas. Pvz.: didelis — mazas anto- 

nimy poros funkcija yra ta pati, bet kinta tik objektas: 
| (medis) aukStas — Zemas 
¢ 

(kelias) artimas — tolimas 

didelis (laikas)  ilgas — trumpas 
— mazas krovinys) lengvas — sunkus i y J 

, (vamzdis) plonas — storas 
| (Saltis) — stiprus — silpnas 
| (eZeras) gilus — seklus ir t.t. 

Cia pateikti pavyzdziai rodo, kad deSiniojoje antonimy pory puséje vi- 
sais atvejais galety buti ta pati universalioji pora — didelis — madZas (didelis 
(medis) — mazas (medis); didelis (Saltis) — mazZas (8altis); didelis (ezeras) — 
mazZas (ezeras) ir t.t., nors priesybiy pagrindiné funkcija ir drauge pateikia- 
mas papildomas objekto turinio poZymis islieka. 

Galima Sios poros narius (pasitelkus bidvardzio aukstesnijj laipsni) trak- 
tuoti kaip konversyvus, pvz.: Sis medis didesnis uz ana = Anas medis mazesnis 
uz 8i ir Sis medis aukstesnis uz ana = Anas medis Zemesnis uz Si ir kt. 
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Tam tikrais funkciniais rySiais susietos ir tos antonimy poros, kurios reié- 
kia bet kokio reiskinio, laiko (trukmés) pradzia ir pabaiga. Pavyzdziui: 

gimtt — mirti 

gimimas— mirtis 

austi— temti 

pradzia— pabaiga 

pradéti— baigti 

startas— finisas 

startuoti— finisuolti 

uvertiura— finalas ir t.t. 

Antonimai, santykiaudami tarp saves ne vien kaip kokybinés prie3ybés, 
bet pasizymédami vektoriskumu, kontrarumu, komplementarumu ir kt., yra 
svarbus bei konstruktyvus semantinio lauko elementai. 

Bene geriausiai semantinj lauka atspindi antonimai, reiskiantys erdvés 
santykius ir pagristi trimatés erdvés matavimu (ilgis, plotis, aukstis). Pavyz- 
dziui: 

  

  

    

    

A 

VIRSUS f (seis) sine 
| - pagrin 

virsutinis fi: (kalnas) = vir- 
f fizinis pozymis aukstucinis -| Sune - apacia 
= aukstas,-Zemas, aukstyn f (kambarys)=/ubos 

eteeey & _erindys 
f etinis vertinimas | PRIEKIS (prieSakys) (upe)= itakos - 
= aukStasz-Zemasy pnesakinis / tiolys 

as c pinnyn f (visuomené)= 
a grietinélé - padug- 

zemyn nes 
Zemutinis we 
apatinis 
APACIA 

/ 

atgal 

uzpakalinis     

4 kairys; kairén vidurys desinén desinys; 

| 
| 
| 

  

kairysis »- deSinysis2— 

kairéti  - deSinéti 

Sios schemos (Hosuxos 1973 : 147) semantinis laukas grindZiamas da- 
rybiskai glaudziai tarp saves susijusiais priesingy reiksmiy ZodZiais. Beveik 
visada sie Zodziai giminingi (virsus, virgulinis, aukstyn — apaéia, apatinis, 
zemutinis, Zemyn; priekis (prieSakys), prie(Sa)kinis, pirmyn — uzpakalis, 
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uzpakalinis; atgal; kairys, kairén — desinys, desinén) ir charakterizuoja tri- 
mate erdve. 

Tiek semantinio lauko branduolys, tiek tolesni, bet giminingi semantiniai 

laukai tarp saves susije. Pirmiausia is. jy pamineétini tie, kurie grindziami 
funkciskai susijusiais leksiniais vienetais (objektais), pvz.: f (kugis) = virsune 

— pagrindas; f (kalnas) = virsuné — apaéia; f (kambarys) = lubos — grindys; 
f (upé) = iStakos — Ziotys; f (visuomené) = grietinélé — padugneés. Visi 
semantinio lauko nariai turi tiek bendraji semantinj elementa (sema), rodan- 
ti krypti, tiek specifinius elementus, apibidinandius atstuma pagal vertikale, 
matmenis ir t.t. Sie visi nariai ne tik sudaro viena struktira, bet ir kiekvienas 
turi tik jam skirta vieta. 

Daznai pagrindiniai semantinio lauko nariai igyja ir antrines semantines 
funkcijas, pvz.: kairys — deSinys, be pagrindiniy reikSmiy, — ”esantis kairé- 
je puseje” — “esantis deSineje puséje” — turi ir antrines, kai kalbama apie 

skirtingy politiniy paziury ar partijy narius. Tik Siuo atveju antonimai, is 
budvardziy virte daiktavardziais, igyja jvardziuotines formas: kairysisg — 
desinysisg. 18 Siy antrines semantines funkcijas turinéiy antonimy savo ruoz- 

tu sudaroma iSvestine pora kairéti — desinéti — ”darytis kairiyjy pazitry” 
— "darytis deSiniyjy paziury”. 

Semantinio lauko poZitriu svarbios ir tokios prieSybés: galva — kojos, 
galvua — wodega, net rankos — kojos (kurios, J.Karaulovo nuomone (Kapaysos 

1972 : 60), néra leksiniai antonimai, bet semantiskai traktuojant — tai taip 
pat antoniminés prieSybés). Visos Sios jvardytos prieSybés beveik tolygios 
*klasikinei” erdvés priesybei virsus — apaéia. 

Apibendrinant galima teigti, jog antonimai, glaudZiai siedamiesi {vairiais 
rySiais su atitinkamais semantinio lauko elementais, sudaro sudétinga lek- 
sikos prieSybiy sistema ir daro didele jtaka zodyno sandarai. Kita vertus, 
semantinis laukas susumuoja priesingy reikSmiy leksinius vienetus (Zvelgiant 

i tai paradigminiu aspektu), o antonimija, nors ir veikdama semantinj lauka, 
pati tegali reikStis tik Siame lauke. 

Pragmatine prieSybiy analizé 

Pragmatika — tai vienas iS semiotikos skyriy, tiriantis Zmoniy santykj su 
zenkly sistema, kalba. Dabartiniu metu vis aktualesnis kalban¢iojo (raSanéio- 
jo) ir klausantiojo (skaitan@iojo) santykis su zenklais siunéiama ir gaunama 
informacija. Jy deka jmanomas zmoniy tarpusavio bendravimas, tam tikras 
tokios informacijos poveikis vaizduotei ir jausmams. Siuo atveju prisimintina 

F. de Sositiro mintis: ”... kad btty kalba, reikia kalbanéios visuomenés... 
Socialiné prigimtis yra viena i8 jos (t.y. kalbos) vidiniy savybiy” (Sosiuras 
1983 : 140). 

Visos kalbés (taip pat ir leksiniy prieSybiy) vartojimo normos — tai kalbos 
ir Zenkly raidos rezultatas. Savo ruoZtu leksinés priesybés, besipletodamos 
ir vis tobulédamos, susiformavo kaip itaigi ir veiksminga Zmoniy bendravimo 

priemone, o antonimai tapo svarbiu leksiniu rei8kiniu. Tad svarbu juos ana- 
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lizuoti ir pragmatikos pozitiriu. Nuo seny laiky kalboje gyvaves polinkis tam 

tikru budu vartoti atitinkamus Zodiius ir leme tai, kad jie, virte antonimais, 

stilisti8kai paivairinty kalba. 

Gausiis sociologiniai, psichologiniai, kultiriniai bei istoriniai tyrinéjimai 

akivaizdZiai rodo zmogaus santykius su atitinkamais Zenklais, reiskiamais 

priesingy reikSmiy Zodziais. Pavyzdziui, vasara paprastai lyginama ne tik 

su giluma, Sviesa, bet ir su gériu, groziu, jaukumu, o Zema ikunija Salti, 

blogi, atSiauruma. Antonimai diena — naktis taip pat simbolizuoja gérj ir 

blogi (ne tik Sviesyji ir tamsyji paros meta). Lietuviy kalboje gana gausu 

smulkiosios tautosakos pavyzdziy bei frazeologiniy junginiy su Siais ZodZiais. 

Pavyzdziui: Nakties darbai — dienos juokai Grz. Diena nakéiai juokiasi B; 

aukso dienos Rdm ”geras gyvenimas”; juoda naktis Dv ”blogas gyvenimas”; 

Ziemg vasarg Ob "visa laika”. Dazniausiai kalboje tokie frazeologizmai reis- 

kia apibendrinta veiksma ar reigkinio trukme nuo pradzios iki pabaigos ir 

ekspresyviai apibudina kokybe, laika, erdve, emocijas ir t.t. Pavyzdziui: 

Jis dieng naktj (visg laikg) dirba J.Jabl. Tas upelis niekad neuzSala: ziemg 

vasarg (visada) alma Zp. Geras blogas (bet koks) — motinai vis vaikas Trgn. 

Nepaprastai vaizdZiai Siuos pragmatinius, sintagminius ir paradigminius 

priesybiy santykius iliustruoja si schema, grindziama antonimais vasara — 

Ziema: 

SiNTA GMATINA     
   

    

He as 

" Asilfarsy\ — SPegese / {i it : 
Me ae ae mY eh Sy 

; 3 
Zenkla Zenklas    

S
E
M
A
N
T
I
K
A
 

V
H
I
L
N
Y
W
I
S
 

daiktas 

  | 

‘Cia akivaizdziai parodytas santykis tarp Zenklo ir reikSmés, zenklo ir daik- 

24 ’



to vaizdinio (t.y. savokos). Savoka savo ruoztu sieja Zenkla ir daikta kaip 
tarpiné jungtis. Sioje grafinéje iliustracijoje isryskéja visos ivairialypés anto- 

nimijos savybés ir sudétingi vidiniai Sio reiskinio santykiai (Hosuxos 1973 : 

65). . . 
Pragmatiskai pajvairina kalba ir kitos stilistinés priemonés — antitezés, 

paradoksai, oksimoronai, ironija ir kt. 
Antitezé (gr. antithesis — prieSprieSa) — prieSingy, bet semantiskai su- 

sijusiy vaizdy gretinimas, stiprinantis logini bei emocinj jspudj. Antitezé, 

paprastai kuriama iS antonimy ar tik prieSingy savoky, patikslina veikejy 
charakterius, nusako svarbiausius veiksmy bei rei8kiniy bruozus. Antiteziy 
esama paprastyjy ir isplestiniy. 

Paprastasias antitezes iliustruoja Sie pavyzdZiai: 

Juodoj zeméj balta duona auga J.Jabl. Pigiai perki — brangiai kainuoja 

Zg. Daugiau proto, maziau puikumo Vikv. Laimé dainuoja, vargas dejuoja 

LTs. Erdvi vartai but jeit, bet anksti igeit B. Geram visi geri, blogam visi 
blogi LTs. Mazu gime — didzZiu augo J.Jabl. 

Ispléstines antitezes iliustruoja sakiniai, kuriy sintaksiné struktura daug 
sudétingesné. Tarp iy antiteziy rusiy esama tam tikro skirtumo. PavyzdZiui: 

Ig toli pradéjote, nors 18 arti atvykote (apie diplomatiskg elgesj) J.Marcin. 
Ne uz mariy iSeisi, kai norési — ateist Sdk. Saulé kai nesikelia aukstyn, 
Zemyn. leidziasi V.Krév. Ka blaivas galvoja, ta girtas pasako Pnd. Darbas 

duona pelno, tinginysté — varga LTR. Kita mokyt daZnas mokam, bet sa- 
ve — retas tejstengiam rs. Bailus lapo issigasta, drgsus ir nuo vilko nebega 
Vikj. Su piktumu nei per pudyma (nieko nelaimési), su gerumu nors ir per 
vasarojy (viskg padarysi) Smn. Be kaukés gimti paprasta ir mirti paprasta, 

tiktai gyventi sudétinga J.Grus. Motina viena ranka baudzia, kita glaudzia 
Brz. Kvailas, kol buvo vyzotas (neturtingas), gudrus, kai tapo éebatuotas 

(praturtéjo) fik. gai nekalbék — trumpas Zodis svaresnis negu ilga kalba Nm. 

Pragmatinéms priesybéms priskirtinas ir paradoksas (gr. paradozos — 

netikétas). Juo paprastai reiSkiama nelaukta nuomoné, prieSinga paplitu- 
siems jsitikinimams, lyg prieStaraujanti logiskam mastymui. Si stilistiné figa- 

ra priklauso aforizmy sferai, daznai grindziama ironija ir paprastai vartojama 
satyroje ir retorikoje. J. Pikéilingis ne veltui teigé, jog is antonimisko reigkiniy 

gretinimo igyjama stilistiné stiprybé” (Pikéilingis 1975 : 230). Si stilistiné 
figura ypaé gausi smulkiojoje tautosakoje (kaip ir antitezé), gyvojoje kalboje 
ir grozinéje literaturoje (daugiausia poezijoje). PavyzdZiui: 

Kai mirtis toli, ja Saukia, kai arti — ja veja Skr. Geriau dorai mirti nekaip 
nedorai gyventi fik. Dvylika mieganéiy dorybiy nesuvaldo vienos pabudusios 
silpnybés V.Kar. [sidrasinusi baimé pasako daugiau tiesos negu jsibaiminusi 
drgsa V.Kar. Eina liga geryn, kad zmogus piktyn Sim. Kas petkia — sau teikia, 

kas giria — kitam skiria Ps. Kad kvailai kalbéti, vertiau protingai tyléti An. 

Mano vaike, tu dar neZinai, suzeistas gyvent aS mirtinat M.Mart. Kuo vandenj 
pasaldinsi — pelyny kartumu? M.Mart. Geriau karti ttesa negu saldus melas 
J.Mik. 

Ypaé daug ekspresijos kalbai teikia oksimoronai (gr. oxymoron — sa- 
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mojingai kvaila). Risliame kontekste sugretinami, atrodo, logiskai skirtingi 

zod@iai, sukuria nauja, daZniausiai semantiskai neiprasta jungini, darantj ne- 

tiketumo jspudi. Tokiy lyg ir nesuderinamy Zodziy gretinimo déka daiktai, 

reiskiniai, ypatybés bei savybés igyja papildomy, kalba pagyvinan¢iy bruozy. 

Oksimorona dazniausiai sudaro bidvardis (jo funkcijas atliekantis dalyvis ar 

kilmininkinis daiktavardis) + daiktavardis. Pavyzdziui: 

atsiauri maloné (Sveéiy Salelé[je] risti Zmoneliai, atSiauri jy maloné JD183). 

didis neZinomasis (Is tikro didi darbininkg K.Buga didziu nezinomuoju 

palaidojome... A.Sal). 

dziaugsmo aara (Esi, ugnele, tu auksinej varpoj kviecio, viltis — varge, 

skausme, kaip dZiaugsmo agara Sviesi B.Braz). 

gyvas numirélis (Naktim tamsiais SeSeliais slinkdavo gyvi numireliai J.Grus. 

Ne, gyvieji numiréliai valdzios akyse negalejo buti mégiama publika B.Sruog). 

jaunas senis; pagyvenegs jaunuolis (Dabartiné karta — tai jaunt seniat... 

Jiis pagyvenes jaunuolis J.Grus). : 

karaligkas skurdas (Parkritau ant nukritusiy aZuolo lapy. Koks karaliskas 

skurdas! rs). 

kvailas protas (Kvailas protas visiems juokus daro TZI11380). 

liesas peniukélis (Liesg peniukslj pjovem, brinda — vienos plévés LI). 

nepakartas pakaruoklis (Taip teisdarybe ir liko nukentéjusi: nepakarto 

pakaruoklio nebepagavo B.Sruog). 2 

nesibaigianti pradzia (Akla kaip sutvéréjas meile, galinga, nesuvaldoma 

kaip Dievas, ateinanti Sirdies regéjimais, tu — nesibaigianti pradzia J.Gru8). 

sausos azaros (Apsiverké sausom agarom kap (kaip) marti, anyta laido- 

dama KrvP(Drsk)). 

skambanti tyla (Rudenj kaip niekad pajuntame gamtos groji, isiklausome 

i skambanéig tylg rs). 

vidurziemio kaitra (O ant Sirdies vis sninga — gelés, sniegas — sninga... 

Kokia nezemiska vidurziemio kaitra! B.Braz). 

viesa paslaptis ( Viesa paslaptis, kad dalis kity dalyky [ne lietuviy kalbos] 

mokytojy gana prastai moka kalba, daro daug elementariy kalbos klaidy rs). 

Svarbiausias oksimorono bruozas, kad daiktas, rei3kinys ar ypatybe, reis- 

kiami vienu ZodZiu, papildomai apibidinami ir antruoju, kuris pirmajam se- 

mantiskai visai priesingas. Taip kontrasto fone labiau isryskeja charakteri- 

zuojamo objekto esme. 

Kartais iprasta oksimorony struktura kei¢iama (ypaé poetinéje kalboje), 

t.y. Sios stilistinés figtros nariai sukeiciami vietomis. Pavyzdziui: 

Yra tik Sis akimirksnis — viskg aprépiantis ir amzinas J.Marcin. A% sva- 

jotojas skrajingas myliu dziaugsmg sopulingg B.Sruog. 

Salia "tradiciniy” oksimorony dabar kuriami nauji, intelektiniai. Pavyz- 

dziui: 

Ak ta zemé! Ji nemégsta pasaky pasakiskoj savo kasdienybeje. Ir keis- 

tuoliai vis dar jos nepasuka veidu j fantastiskiausig realybe J.Marcin. Sutverk 

mane — ugninj aisbergg, tamsos gelméj pazZings aistra rs. 
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Si stilistiné figura gali buti isplésta iki trijy (ar net daugiau nariy). Pa- 
vyzdziui: 

Jaugiau vis didéjanéia nasta — kaip akmuo ty ZodZiy rygulys ir kartus 

saldinis obuolys K.Brad. Garbé uz saule, kur kas ryta teka, ir uz didybe miis 
mazy Sirdziy B.Braz. 

Kai kada oksimoronai padaromi ne tik i8 budvardzio+daiktavardzio, bet 

ir is kity kalbos-daliy (veiksmazZodziy bei jo formy, prieveiksmiy), semantiskai 
ir stilisti8kai atliekanciy tas pa¢ias funkcijas. Pavyzdziui: 

Dritai nusmailytas baslys — nelenda zemés (7 Zem¢) Slm. Rodykim links- 

ma veida, Sypsokimés apsiasarodami, juk dar ne viskas prapuldyta Kell1866, 
1205 

Naujausioje lingvistinéje literaturoje oksimoronai dar vadinami ” paradok- 

sinémis antitezémis” (JlureparypHbii 9sHuuKNOnenMuecKkuh cnoBapb 1987 : 
258), nes j Sios figiros semantine struktira jeina butent tiek paradokso, tiek 
antitezes elementy. 

Tronija (gr. eironeia — apsimestinis neZinojimas) taip pat kalboje rei- 
kiama antonimine forma, nors jprastos antonimy poros Gia néra. Paprastai 

ironija iliustruoja logiskai nesuderinamos savokos, kurios suponuoja slepiama 
situacijos vertintojo pranasuma, paSaipa, net gailesti, atmiesta pajuoka. Tik 
tas tarlamas rimtumas, kuriuo reiskiama nuomoné, ironija skiria nuo humoro 

ir satyros. $j stilistiné priemoné kalboje rei8kiama palyginimais, tropais ir 
kitais vaizdingais posakiais, kurie kontekste igyja reikSmes, priegingas tiesio- 
ginéms. Pavyzdziui: 

Baltas it bato aulas PPr315. Baltas kaip suodziai KrvP(Vrn). Esi grazus 
kaip apuokas KrvP(Trg). Gudrus kaip avinas, drgsus kaip kigkis PPr345. AS 
tave myliu kaip suo kating Al. Susikalba kaip Zgsis su kiaule B. Grazus kaip 
laumes vaikas PPr284. Sugyvena kaip oZys su avinu Sb. Riebus kaip kirvis, 

apskritus kaip Tauragnas Krd. O tai riebus — vieni kaulai! LTR(Grk). Ap- 
sidziaugée kaip vaikas, rykstés paragaves KrvP(Mrk). Baisiai stiprus — tarp 
pirsty kaip kiaustnis isskydo KrvP(Ps). Sunku kaip vistai pluksnas (plunksnas) 
nestot LTR. Nebijok, tu uz manes, kaip uz Siaudo LTR(Uzg). Gyvena kaip Suva 
su kate LTR(Km). Gaili kaip vilkas ozkos Pmp. Gudri kaip vista, smarki kaip 
avis KrvP(Ut). 

Serga vaitoja, nuo burnos ada neatstoja LTR(Erz). Su zodziais mutrus 

iSgriauna, su darbu smilgos nepalauzia Sim. Tokj drgsuolj dar ir zZgsinas 
isggsdins Kt. Su grazumu barséiy nebaldysi Er. Ant kumelés joji, o kumelés 
ieskai B. Drgsi ozka prie negyvo vilko Vdk. Girtam ir baloj sausa TZII1378(Vrn). 

Koks ans ponas biity, kad skolos neturéty? Skd. Ir katinas smarkus prie ne- 
gyvo Suns LTR(Vdk). Sleivas — eiklus, Sveplas — Snekus Brb. Nuo Zgsino 
avizy nepirksi LTR(Jz). 

Pragmatiniu poZiuriu analizuotini ir kontekstiniai antonimai, teikian- 
tys kalbai daug vaizdingumo ir itaigumo. Tokiy antonimy lietuviy kalboje 
i8 tikryjy nemazai. Jy bendrasis konponentas, lyginant su tikraisiais antoni- 
mais (pvz., jaunas — senas, virsus — apaéia), — antrinis, o priesybiy santykis 
daZniausiai simbolinis. 

27



Kontekstiniai antonimai prieSingas reik3mes igyja tik tam tikrame rislia- 

me kontekste. Pavyzdziui: § 

Léké kaip sakalas, nutupé kaip vabalas M.Valané. Kito akyje ir Sapg matali, 

0 savojoje — ne rgsto PPr120. 

Sie antonimai simbolizuoja tiek konkreéias, tiek abstraké¢ias Zmoniy, daik- 
ty ar reiskiniy savybes. Tarp saves Sios savybés taip surizgusios, kad dazniau- 
siai kontekstiniy antonimy aiskinima sunku apriboti vienu ar dviem ZodZiais. 
Pavyzdziui: 

a) didumas, stiprumas, jéga; vertingumas, isdidumas — mazZu- 
mas, silpnumas; nevertingumas, nuolankumas reiskiami tam tikromis 
antonimy poromis. Pavyzdziui: gzuolas — daigas, nendre; briedis — balandis, 
Zvirblis; grudai — pelai, siaudai; jautis — muse, Zvirblis; vezimas — Sapas; 
vilkas — avis, ériukas; Zagas — nagas (Is pilko peleno, i8 skausmo ir griuvésiy 
tu su pavasario Zalia Saka kelies j Dievo saule didele ir Sviesia likimui gZuolo, 
ne daigo pakelés! B.Braz. Juozas Gruodis nebuvo nendre ir pagal savo dvasi- 
nes nuostatas negalejo lankstytis, reaguodamas j kiekviena véjo pusteléjima. 
Jis buvo gZuolas, galis tiktai luzti sp. Geresnis Zvirblis rankoje kaip briedis gi- 
rioje M.Valané. Geriau j nagus (naguose) balandis, ne briedis , miska (miske) 
prs. Jeigu meginu is viso to, ka perskai¢iau, atrinkti jo minéiy grudus, — 
dazniausiai randu vien tik pelus rs. Daugiau Siaudy iS to darbo negu grudy 
KrvP(Zl). Zodis Zvirbliu islekia, o jauéiu grizta LTs. Tavo Zodis isskrido muse, 
parskrido jauéiu Jns. Ant kito apg pamato, ant saves né vezimo LTR(Mr)). 

Globoja kaip vilkas avis Btg. Eriuko kailiu prisidengé (rodosi Svelnus), bet 

vilko nagy nepaslépsi Lké. Zadas (Zadéjimas) kaip Zagas, o dovis kaip nagas 
Vks). 

b) veiklumas, darbstumas — neveiklumas, tingumas. Pavyzdziui: 
arklys — gaidys; vyras — piemuo (Kad prie darbo kaip gaidys, tai prie valgio 
kaip arklys J.Jabl. Pri (prie) bliudo kopusty vyras, pri (prie) dalgio — piemuo 
VP38). 

c) malonumas, patrauklumas — nemalonumas, atgrasumas. Pa- 
vyzdziui: medus — pipiras; vaskas — akmuo (Medy séji, pipirus pjausi 
Sch88(B). Medum séjai, pipirai sprogsta MZ331. Vyro 8irdis — akmuo, mote- 
riskos — vagkas Erz). 

d) ikvépimas, pakilumas — kasdienybé, paprastumas. PavyzdZiui: 
poezija — proza (Ieskom mes poezijos versmiy kasdienybéje braidydami po 
prozg B.Braz). 

e) bet kokia pradzia, gyvybé — bet kokia pabaiga, mirtis. Pa- 
vyzdziui: alfa — omega (Gimtosios kalbos zodziai yra musy alfa ir omega, iS 
ju galima burti sau ir kitiems, juos galima déti po galva sergandiam zmogui 
sp. Upelis béga per gimtaja Zalia senoliy sodyba, kuris kaip gyvenimo alfa 
— omega tarytum sidabras i3 sutemy Ziba B.Braz). Abu sios antonimy poros 
nariai tarsi susilieja | visuma ir savo reikSme priartéja prie frazeologizmo. 

Gyvenimo visuma (t.y. pradzia ir pabaiga) taip pat simbolizuoja ir Sie 
antonimai — lopsys — kapas, karstas (Mirti man lopsy supai, kad buty vél 
gyvi kapai M.Mart. Kojom j duris kur varsto, vis tarp lopsio ir tarp karsto 
rs). 
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Jdomu tai, kad greta seny, tradiciniy kontekstiniy antonimy, pavyzdZiui: 
arklys — gaidys, grudat — pelai, rgstas — krislas, Sapas ir kt., kuriami nauji, 

pritaikyti poetinei bei intelektinei aplinkai. Tai alfa — omega; okeanas — 
lagas; poeziyja — proza; piramide — skruzdélynas ir kt. 

Pragmatiskai analizuojant kalbos prieSybes j akis krinta ypaé jdomus ir 
labai senas kalbos reiskinys — enantiosemija. Manoma, kad Sis rei&kinys 

atéjes is ty laiky, kai pirminés Zodziy reikSmés dar nebuvo diferencijuotos. 

Ypac aiskia enantiosemija turi veiksmazodZiai, vienaip ar kitaip nusa- 
kantys temperattiros svyravimus (pvz., degti, kepti, sviltz; deginti, kepinti, 
iskepti, nusvilinti ir kt.). Siuo atveju tas pats Zodis turi dvi prieSingas reiks- 
mes — jis gali reiksti smarky, intensyvy Silima (ar sildyma) ir Salima (ar 
saldyma). 

(Sis lingvistinis reiskinys prasyte praosi atskiro, tik jam vienam skirto 
straipsnio, tad detaliau jj manoma analizuoti ateityje). 

Dazniausiai kalboje suprieSinami zodziai pasizymi pragmatinémis savy- 

bémis. Sie Zodiiai issiskiria savo ekspresyviuoju kontrastu, nors daznai 
nei turiniu, nei forma neprimena ”tradiciniy” antonimy. PavyzdiZiui, vackai 

— tevai santykiauja kaip antonimai, reikSdami skirtingy, kartais net prie- 
Singy paziury kartas. Reguliariai kalboje vartojamos ir tokios pragmatinés 
priesybes kaip darbas — Zodis; Sventé — kasdienybe; dangus — Zeme ir kt. 

Pragmatines priesybés paprastai esti konotacinio pobudZio, t.y. akcen- 
tuojama Salutineé reiksme (Priespauda akmeniu slogina Sirdis ir protus, prie- 
spauda pan¢ioja rankas ir kojas Vaizg. Ant kasdienio ir Sventinio stalo bene 
kukliausia vieta uZima ruginé duona, taciau jos reikia visuomet sp). 

Vis delto kai kuriais atvejais tokios pragmatinés prieSybés net sustiprina 
atitinkamas semantines priesybes, pavyzdziui: dangus — Zemeé (aukstas — 
Zemas); rojus — pragaras (geras — blogas) ir kt. 

Antonimija yra svarbus leksinis ir semantinis rei8kinys, iki siol dar pa- 
lyginti nedaug teanalizuotas lietuviy leksikologijoje ir mazai bei nedésningai 

pateiktas leksikografijoje. Tai vienas is sudétiniy leksikos bei semantikos ele- 
menty, rodantis naturaly Zzmogaus proto poreikj gretinti ir nagrinéti jvairiy 

rusiy ir tipy priesybes. Pati antonimijos strukttra grindziama priesybemis, 
kurios kalboje reiskia prieSingas logines savokas. 
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AN OPPOSITION AS A SEMANTIC AND A LOGICAL 
FOUNDATION OF ANTONYMY 

Summary 

A logical foundation of antonymy is created not by contradictory (baltas 

— nebaltas), but contrary (baltas — juodas) conceptions. In this way a lexical 

antonymy by its logical and semantic content concerns these oppositions. 

An inherent semantic sing of antonymity is a greatest negation, which turns 

up only during the semantic analysis, which is being maked in a sintagmic and 

paradigmic way. In this case antonyms are interpreted as a matter of the text and 

the language system. 

Pragmatic way also is important for the semantics of antonyms. For e.g. vasara 

in the Lithuanian language is compared not only with the warmth, but also with 

light, goodness and comfort and Ziema is compared with darkness, badness and 

discomfort, but not only with cold. 

A stylistic variety and figurativeness is a pragmatic characteristics of the nature 

of antonymy. Antonyms give emotionaly to the language, make it more sugestive 

and richer. 
Such arn important stylistic figures there are: antithesis, paradox, irony. 

Antonyms can make oxymorons — stylistic figure, which is made of two logi- 

cally incompatible words. 
Contextual antonyms also broghten up the language. The relations of opposi- 

tions here are symbolical and a common component is secondary. 
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Antonymous phraseologisms diversify the language very much. They mean 

a generalized action of the lenght of the phenomenon from the begining to the end 

and expresionally described quality, time, space and so on. 
The another phenomenon of antonymity — enentiosemy — is a wonderful way 

to anliven the language. ‘ 
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